ДОГОВОР № 01/1221
г. Москва                                                                                                                         14 декабря 2021 г.               

           Акционерное общество «____________________________», в лице Генерального директора ________________________, действующей на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Заказчик», с одной стороны, и Общество с ограниченной ответственностью «РТС Автоматизация», в лице Генерального директора Шлыкова Евгения Львовича, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые Стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Исполнитель обязуется разработать, изготовить и поставить (передать в собственность) комплект продукции технического назначения – автоматизированную линию для приготовления водно-спиртовой смеси прозводительностью 1000 дал/ч АЛПО РТСА/ПОТОК-10 в составе 1го (одного) смесительно-дозирующего модуля (далее – «Оборудование»).
1.2. Состав поставляемого Оборудования и перечень выполняемых работ (далее – «Работы») должен соответствовать Приложению № 1 «Техническое задание», а также Приложению №2 «Спецификация оборудования», являющимся неотъемлемыми частями настоящего Договора. Технологическая схема Оборудования содержится в Приложении №3, являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора.

1.3. Исполнитель производит шеф-монтажные, пуско-наладочные работы, осуществляет инструктаж в отношении поставленного Оборудования.
1.4. Исполнитель гарантирует, что поставляемое по настоящему Договору Оборудование, не заложено, не является предметом какого-либо спора, не находится под арестом, не обременено, выпущено для свободного обращения на территории Российской Федерации и является свободным от каких-либо прав и обязательств третьих лиц или государственных органов.

1.5. Исполнитель оказывает Заказчику услуги по шеф-монтажу и пуско-наладке. Услуги по шеф-монтажу включают в себя сборку Оборудования по месту его установки, его подключение к уже имеющимся технологическим линиям, технический контроль качества исполнения кабельных работ, подключение уже проложенных кабелей и пневмомагистралей к шкафам автоматики, контрольно-измерительным приборам и исполнительным механизмам Оборудования.
1.6. По результатам работ Оборудование должно соответствовать характеристикам, определенным в Таблице № 1 Приложения №1, являющегося неотъемлемой частью настоящего договора.

2. СТОИМОСТЬ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

1.1. Цена договора установлена в евро и составляет _________(______________________) евро, в том числе НДС 20% – ____________ (_______________________) евро.

1.2. Цена Договора включает в себя:

- стоимость Оборудования изготавливаемого и/или поставляемого Исполнителем; 
- стоимость шеф-монтажа Оборудования и пуско-наладочных работ;

- стоимость сопроводительной документации, упаковки, доставки до площадки Заказчика;
- стоимость проезда специалистов исполнителя от места нахождения Исполнителя до г. ________________и обратно.

1.3. Оплата по договору производится поэтапно, по курсу ЦБ РФ на день оплаты:

1.3.1. Заказчик осуществляет предоплату 70% от стоимости Оборудования в сумме __________ (____________________________________) евро, в том числе НДС 20% – ____________ (_________________________________________) евро __ центов на расчетный счет Исполнителя в течение 5 (пяти) банковских дней с момента подписания Договора и по выставленному Исполнителем счету.

1.3.2. Заказчик осуществляет оплату 15% от стоимости Договора в сумме ______________  (__________________________________) евро __ центов, в том числе НДС 20% – ________ (_____________________________________) евро ___ центов на расчетный счет Исполнителя в течение 5 (пяти) банковских дней с момента уведомления о готовности Оборудования к отгрузке и по выставленному Исполнителем счету.

1.3.3. Заказчик осуществляет оплату 15% от стоимости Договора в сумме __________  (_____________________________________) евро __ центов, в том числе НДС 20% – _____ (______________________________) евро ___ центов на расчетный счет Исполнителя в течение 5 (пяти) банковских дней с момента подписания акта сдачи-приемки выполненных работ по выставленному Исполнителем счету.

1.4. Расчеты по настоящему Договору производятся путем перечисления Заказчиком безналичных денежных средств на расчетный счет Исполнителя.

1.5. Обязательство Заказчика по оплате считается исполненным в момент зачисления денежных средств на корреспондентский счет банка Исполнителя. 

1.6. В случае, если нарушается срок оплаты по п. 2.3.1 настоящего договора более чем на 1 (одну) календарную неделю, стоимость Договора корректируется и оформляется дополнительным соглашением.

3. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ И ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ
1.1. Срок поставки Оборудования по договору составляет 12 недель с момента получения оплаты согласно п. 2.3.1 настоящего Договора в полном объеме на расчетный счет Исполнителя. 

1.2. Отгрузка Оборудования производится в срок не более 5 (пять) рабочих дней с момента уведомления о готовности Оборудования к отгрузке при условии получения оплаты согласно п.п. 2.3.2 настоящего Договора в полном объеме на расчетный счет Исполнителя.

1.3. В случае задержки Заказчиком оплаты согласно п.п. 2.3.2 настоящего Договора срок отгрузки Оборудования переносится на количество дней, соответствующих количеству дней задержки оплаты.    
1.4. Не позднее чем через 1 (одну) неделю после предоплаты согласно п.2.3.1 настоящего Договора Исполнитель выезжает на производственную площадку Заказчика для выполнения обмеров на месте установки Оборудования.
1.5. Исполнитель направляет Заказчику уведомление о готовности Оборудования к отгрузке по факсу, либо по электронной почте не менее, чем за 5 (пять) рабочих дней до отгрузки. 

1.6. Доставка Оборудования производится автомобильным транспортом за счет Исполнителя по адресу: ________________________________________________.

1.7. Исполнитель приступает к проведению шеф-монтажных и пуско-наладочных работ в срок не более 5 (пять) рабочих дней с момента получения уведомления от Заказчика о готовности к проведению работ. Срок проведения шеф-монтажных и пуско-наладочных работ составляет не более 2х недель с момента начала работ.
1.8. Готовностью к проведению шеф-монтажных и пуско-наладочных работ со стороны Заказчика считается:

1.8.1. строительная готовность помещения;

1.8.2. подведение к Оборудованию внешних инженерных коммуникаций согласно привязке планировочных решений, в т.ч.: трубопроводов подачи подготовленной воды и спирта, а также трубопровода отвода водно-спиртовой смеси;

1.8.3. подведение к Оборудованию иных инженерных коммуникаций, врезка запорной арматуры и монтажных мест под КИПиА на трубопроводы и ёмкости, предусмотренных Техническим заданием и необходимых для нормального функционирования Оборудования;

1.8.4. подведение электропитания и заземления к месту установки силовых шкафов Оборудования; 

1.8.5. монтаж Заказчиком кабельной системы, а также прокладка кабелей и пневмотрубок между шкафами управления, технологическим оборудованием, а также операторским помещением согласно предоставляемому Исполнителем кабельному журналу, без подключения кабелей и пневмотрубок к Оборудованию. 

1.8.6. разгрузка транспорта и доставка Оборудования на место монтажа, осуществлённая силами Заказчика.

1.9. В случае, если на момент прибытия специалистов Исполнителя, Заказчик не готов к проведению шеф-монтажных и пуско-наладочных работ, Исполнитель отзывает своих специалистов. Повторный выезд (стоимость проезда от места нахождения Исполнителя до места монтажа Оборудования и обратно) специалистов осуществляется за счет Заказчика после извещения о выполнении п.3.8 настоящего Договора. Дата начала работ оговаривается отдельно и устанавливается по соглашению Сторон.

1.10. В случае если Заказчик не готов к проведению шеф-монтажных и пуско-наладочных работ сроком более 2 (двух) месяцев с момента получения Оборудования, то производит оплату по пункту 2.3.3, а сроки этих работ пересматриваются пропорционально периоду просрочки и оформляются дополнительным соглашением.

1.11. Работы по шеф-монтажу и пуско-наладке Оборудования производятся по адресу _____________________________________________.

4. ПРИЕМКА ОБОРУДОВАНИЯ ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ

1.1. Качество и комплектность Оборудования, поставляемого по настоящему Договору, должно полностью соответствовать его назначению, сопроводительной и эксплуатационной документации.

1.2. Приемка Оборудования по количеству и комплектности осуществляется Заказчиком в момент получения Оборудования на объекте Заказчика и включает в себя проверку объема поставки согласно отгрузочной накладной и Таблице № 1 Приложения № 2. Продолжительность предварительной приемки не более 1 (один) рабочего дня с момента начала приемки.
1.3. Приёмка Исполнителем Давальческого оборудования от Заказчика осуществляется в течение срока пребывания представителей Исполнителя на производственной площадке Заказчика согласно п.3.5. настоящего Договора Заказчика и включает в себя проверку объема поставки согласно Таблице № 1 Приложения № 2. Продолжительность предварительной приемки не более 1 (один) рабочего дня с момента начала приемки.

5. ПРОВЕДЕНИЕ РАБОТ

1.1. В состав Работ, осуществляемых Исполнителем, входит подготовка технической (принципиальная электрическая схема и кабельный журнал) и сопроводительной документации (паспорт на Оборудование, комплект паспортов на покупные изделия, инструкцию по эксплуатации на русском языке), изготовление, поставка и сборка по месту установки Оборудования, шеф-монтажные и пуско-наладочные работы, а также инструктаж персонала Заказчика.

1.2. К моменту начала работ Заказчик должен обеспечить строительную готовность Объекта. Все строительные и земляные работы должны быть завершены. 

1.3. О готовности к проведению работ Заказчик информирует Исполнителя в срок не более 5 (пяти) рабочих дней до начала работ, направляя ему уведомление о готовности к проведению работ.

1.4. Заказчик назначает ответственного представителя, уполномоченного действовать от имени Заказчика, с которым представители Исполнителя могут решать вопросы в рамках настоящего Договора в любое удобное время. Решения ответственного представителя (получение оборудования в монтаж, вывод монтажной бригады, согласование сроков монтажных и наладочных работ и пр.) будут обязательными для выполнения настоящего Договора.

1.5. После окончания шеф-монтажа Оборудования на объекте проводятся механические и гидравлические испытания. Заказчик должен обеспечить площадку электроэнергией по постоянной схеме и исходным сырьём для проведения испытаний. 

1.6. После окончания шеф-монтажа и проведения испытаний работоспособности Оборудования Исполнитель переходит к проведению пуско-наладочных работ. Выход и отработка на рабочие режимы отдельных единиц оборудования, отработка системы управления технологическим процессом с целью обеспечения заявленной производительности комплексной автоматизации цеха приготовления водки производится в соответствии с инструкцией по эксплуатации. Если Заказчик в течение 1 (одного) дня после окончания монтажа не готов к проведению пуско-наладочных работ, дата начала работ оговаривается отдельно и устанавливается по соглашению Сторон.

1.7. К моменту проведения пуско-наладочных работ Заказчик должен обеспечить Объект отоплением, электроэнергией, освещением, персоналом (операторами).

1.8. В рамках настоящего Договора Исполнитель проводит инструктаж персонала Заказчика. 

1.9. К моменту начала пуско-наладочных работ в помещениях с установленным Оборудованием должны быть полностью завершены все сварочные работы. Возобновление сварочных работ вплоть до сдачи Оборудования в эксплуатацию допускается только после уведомления об этом представителя Исполнителя и по его письменному разрешению.
6. ПОРЯДОК СДАЧИ И ПРИЕМКИ РАБОТ

1.1. При завершении работ Исполнитель предоставляет Заказчику Акт сдачи-приемки выполненных работ, с приложением к нему технической документации, а именно паспорт на Оборудование (с комплектом паспортов на покупные изделия), инструкцию по эксплуатации на русском языке.

1.2. Заказчик в течение 5 (пять) рабочих дней со дня получения Акта сдачи-приемки выполненных работ обязан направить Исполнителю подписанный Акт выполненных работ или мотивировать отказ от приемки работ.

1.3. В указанный срок Заказчик информирует Исполнителя отправкой факсимильной связью или электронной почтой официального письма о причинах задержки принятия выполненных работ и подписания Акта сдачи-приемки выполненных работ.

1.4. В случае если по истечении указанного срока Заказчик не подписал Акт сдачи-приемки выполненных работ и не проинформировал Исполнителя о причинах задержки принятия выполненных работ и подписания Акта сдачи-приемки выполненных работ, работы считаются выполненными и Акт сдачи-приемки выполненных работ подписанным.

1.5. В случае мотивированного отказа Заказчика от приемки работ сторонами составляется двухсторонний акт с перечнем необходимых доработок и сроков их выполнения.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

1.1. За нарушение сроков проведения Работ Заказчик вправе потребовать от Исполнителя уплаты пени в размере 0,01 (одна сотая) % от цены договора, в отношении которого нарушены указанные сроки, за каждый день просрочки, но не более 5% от стоимости Договора.
1.2. В случае нарушения Заказчиком сроков оплаты, предусмотренных пунктами 2.3.2 и 2.3.3 настоящего Договора, Исполнитель имеет право потребовать от Заказчика пени в размере 0,01 (одна сотая) % от неоплаченной в срок суммы за каждый день просрочки, но не более 5% от стоимости Договора.

1.3. На сумму аванса Исполнителя перед Заказчиком по настоящему Договору, а также на суммы денежных средств, подлежащих оплате Заказчиком Исполнителю, проценты, предусмотренные ст. 317.1 ГК РФ, не начисляются и не выплачиваются.

1.4. Выплата Стороной неустоек не освобождает Сторону от выполнения своих обязательств по настоящему Договору.

1.5. В иных случаях стороны несут ответственность за неисполнение своих обязательств по настоящему Договору в соответствии с действующим законодательством РФ.

1.6. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему Договору или в связи с ним, подлежат разрешению путем переговоров. Если соглашение Сторонами не будет достигнуто, то все споры и разногласия, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Арбитражном суде по месту нахождения истца. Стороны устанавливают претензионный порядок разрешения споров со сроком рассмотрения претензии – 10 (десять) рабочих дней с даты ее получения.

8. ГАРАНТИИ

1.1. Исполнитель гарантирует качество Оборудования и его полное соответствие условиям настоящего Договора. Срок гарантии на Оборудование поставки Исполнителя устанавливается 12 месяцев со со дня подписания Акта сдачи-приемки выполненных работ

1.2. Если в течение срока гарантии какая-либо единица Оборудования и /или отремонтированного Давальческого оборудования окажется дефектной или не соответствующей условиям Договора, Исполнитель по требованию Заказчика и без какой-либо дополнительной оплаты со стороны Заказчика устранит выявленные дефекты путем исправления либо замены дефектного оборудования. Срок устранения дефектов для оборудования отечественного производства 10 (десять) рабочих дней, для оборудования импортного производства – в срок, согласованный с фирмой-изготовителем или его сервисной службой в России. 

1.3. Исполнитель гарантирует в течение 24 месяцев с момента подписания Акта сдачи-приемки выполненных работ обеспечить сервисное обслуживание и поставку комплектующих и запасных частей оборудования для обеспечения его ремонта по отдельному счету и за счет Заказчика.

1.4. При обнаружении дефектов Заказчик в срок не более 5 (пять) рабочих дней обязан сообщить Исполнителю. Сообщение о дефектах оформляется в виде рекламационного листа с указанием номера Договора, названия дефектного оборудования и, по возможности, номера дефектной детали.

1.5. Гарантийные требования принимаются на рассмотрение лишь в случае соблюдения указанных ниже условий:

1.5.1. если Заказчик предъявил Акт с указанием неисправности и обстоятельств ее возникновения;

1.5.2. если Заказчик соблюдал все предписания Исполнителя, касающиеся предмета Договора (предписания по хранению, установке, обслуживанию, режиму работы и т. д.);

1.5.3. если обслуживание и ремонт производили специалисты Исполнителя, либо прошедшие обучение у Исполнителя;

1.5.4. если напряжение питания соответствует ГОСТ 32.144-2013 (изменения напряжения не превышают от номинального +/- 10%, изменения частоты на +/- 1%, а также несимметрии фаз на 5%).

1.5.5. если срок хранения Оборудования после его поставки не превышает 6 (шесть) месяцев.

1.5.6. если расходные материалы и запасные части были поставлены Исполнителем или использовались рекомендованные им расходные материалы и запасные части.

1.6. Детали, которые будут заменены в рамках гарантийного обязательства, подлежат возврату Исполнителю для рассмотрения гарантийного требования. Возврат деталей осуществляется за счет Исполнителя.

1.7. Гарантия не распространяется на: 

1.7.1. контрольно-измерительные приборы и прочие компоненты автоматики, а также запорную и приводную технику из перечня давальческого оборудования, предоставленного Заказчиком;
1.7.2. быстроизнашивающиеся и расходные материалы; 

1.7.3. неправильную эксплуатацию, плохое хранение и/или плохое обслуживание оборудования Заказчиком или его работниками, вследствие чрезмерной нагрузки, отключения электроэнергии, скачков напряжения, применения оборудования не по назначению, ненормальных условий температуры, влажности, загрязнений или коррозии, а также вследствие несоблюдения Заказчиком инструкций Исполнителя и производителей оборудования;

1.7.4. любое изменение модели, конструкции Оборудования, его программного обеспечения или его части, произведенное Заказчиком или его работниками, за исключением тех, которые согласованы Исполнителем, а также использование неоригинальных запасных частей;

1.7.5. преднамеренные действия или халатность со стороны Заказчика, его работников;

1.7.6. несоответствие входных параметров сырья по качеству и количеству.

1.8. Заказчик гарантирует при эксплуатации Оборудования строгое соблюдение условий инструкции по эксплуатации.

9. ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА

1.1. Настоящий Договор может быть изменен или расторгнут по взаимному соглашению сторон. Изменения к Договору и соглашение о его расторжении совершаются в письменной форме и подписываются представителями сторон.

1.2. Допускается оформление и подписание сторонами дополнений и изменений с использованием телефакса и электронной почты.

10. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

1.1. Стороны обязуются соблюдать режим конфиденциальности в отношении всех документов и сведений, полученных ими друг от друга в процессе заключения и исполнения Договора, за исключением случаев, когда к таким документам и сведениям не применяется указанный режим в соответствии с действующим законодательством РФ.

1.2. Конфиденциальные сведения могут быть переданы третьим лицам только с предварительного письменного согласия другой Стороны и только в объеме, необходимом для исполнения по Договору с сохранением режима конфиденциальности. При этом Стороны обязуются потребовать от третьих лиц соблюдения аналогичного положения в отношении Конфиденциальных сведений и распространить на них действие настоящей Статьи. 

1.3. Указанные положения о конфиденциальности действуют в течение всего срока действия Договора.

11. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

1.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если указанное неисполнение обязательств явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, под которыми понимаются чрезвычайные и непредотвратимые при данных условиях обстоятельства, возникшие после заключения Сторонами настоящего Договора, как-то: наводнения, пожара, землетрясения и других стихийных бедствий, войны и военных действий, а также издания федеральными органами государственной власти актов, ограничивающих исполнение обязательств по настоящему Договору.

1.2. Сторона, для которой создалась ситуация невозможности выполнения обязательств по Договору, должна в течение 10 (десять) календарных дней направить другой Стороне по факсимильным средствам связи или заказным письмом уведомление о наступлении и продолжительности действия указанного выше обстоятельства, подтвержденного справкой  торгово-промышленной палаты субъекта Российской Федерации, на территории которого имеет место обстоятельство непреодолимой силы, препятствующее исполнению Стороной своих обязательств. Не извещение или несвоевременное извещение другой Стороны Стороной, для которой создалась невозможность исполнения обязательств, вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы, влечет за собой утрату для этой стороны права ссылаться на такие обстоятельства в качестве оснований, освобождающих ее от ответственности по настоящему договору.

1.3. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору откладывается на время действия указанных обстоятельств. Если указанные обстоятельства продлятся более 2 (двух) месяцев, то каждая из Сторон вправе принять обоснованное решение отказаться от исполнения Договора полностью или частично путем направления соответствующего уведомления об этом другой Стороне. Договор будет считаться расторгнутым с даты, указанной в уведомлении, и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь право потребовать от другой Стороны возмещения возможных убытков. В этом случае Стороны обязаны произвести взаиморасчеты в течение 30 (тридцать) календарных дней с даты расторжения Договора, указанной в уведомлении.

12. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

1.1. Исполнитель предоставляет все необходимые сертификаты и разрешения на используемые материалы и оборудование. 

1.2. Исполнитель предоставляет рекомендации по компоновке поставляемого Оборудования.

1.3. Исполнитель по просьбе Заказчика может поставлять дополнительное технологическое оборудование за отдельную плату.

1.4. Исполнитель по просьбе Заказчика поставляет расходные материалы и запасные части для работы Оборудования. Поставка расходных материалов осуществляется за отдельную плату.

1.5. Комплектация Оборудования может быть изменена в процессе изготовления без ухудшения качества работы Оборудования по взаимному согласию Сторон.

1.6. Подводку и отвод технологических трубопроводов, монтаж кабельной системы, прокладку пневмотрубок и кабелей от Оборудования осуществляет Заказчик. 
1.7. Температура воздуха в помещении при проведении монтажных и пуско-наладочных работ должна быть не менее 15°С. 
1.8. К началу пуско-наладочных работ Заказчик должен обеспечить возможность сброса в канализацию или имеющиеся у него технологические ёмкости воды с расходом, равным номинальной производительности Оборудования.
1.9. К началу пуско-наладочных работ Заказчик должен обеспечить подачу в оба питающих трубопровода Оборудования подготовленной воды в общем количестве не менее 1000 дал, а не менее чем за 2 дня до планируемого завершения пуско-наладочных работ обеспечить подачу в спиртовой питающий трубопровод Оборудования спирта в общем количестве не менее 400 дал.
1.10. В случае наличия  Заказчика потребности в дистанционной наладке Оборудования, Заказчик или его уполномоченные представители обеспечивают подключение к сети Интернет технологической вычислительной сети Оборудования с учётом мер информационной безопасности, предусматривающих полные логическое и физическое разделение технологической вычислительной сети Оборудования с локальной вычислительной сетью предприятия.

1.11. Исполнитель для проведения монтажных и пуско-наладочных работ завозит материалы и инструмент на объект Заказчика в объемах, необходимых для проведения работ по своему усмотрению. После окончания монтажных и пуско-наладочных работ на объекте Заказчика Исполнитель вывозит остатки материалов и инструмент. Заказчик берет на себя обязанность обеспечить беспрепятственный вывоз материалов и инструмента Исполнителя.

1.12. Заказчик обязан сохранить неприкосновенными любые товарные знаки, эмблемы завода-изготовителя (Исполнителя) и маркировку, нанесенную на Оборудование.   

1.13. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств.

1.14. Настоящий Договор включает 3 (три) Приложения и составлен в 2 (двух) подлинных идентичных экземплярах на 15 (пятнадцати) листах каждый, имеющих равную юридическую силу, по 1 (одному) экземпляру для каждой из Сторон.

1.15. Все изменения и дополнения к настоящему Договору и/или Приложениям к настоящему Договору действительны только в том случае, если они оформлены Дополнительными соглашениями к Договору и/или Приложениям к Договору в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

1.16. Ни одна из сторон не может передавать свои права и обязательства по Договору третьим лицам без письменного согласия на то другой Стороны.

1.17. В случае изменения одной из Сторон банковских реквизитов, места нахождения или иных реквизитов, указанных в разделе 13 (тринадцать) настоящего Договора, последняя обязана немедленно уведомить об этом другую Сторону в письменной форме направлением Уведомления. Указанное Уведомление, оформленное надлежащим образом, скрепленное подписью и печатью уполномоченного лица и полученное Стороной в оригинале будет являться достаточным доказательством для исполнения обязательств (в т.ч. оплаты на банковские счета, отправки претензий на новый адрес и т.п.) другой Стороной в соответствии со сведениями, указанными в Уведомлении. В случае, если одна из Сторон несвоевременно уведомила или не уведомила другую Сторону об указанных изменениях, все обязательства другой Стороны, исполненные в соответствии с имеющимися у нее сведениями, считаются исполненными надлежащим образом.

1.18. Документы, относящиеся к Договору, в том числе Приложения, отправленные факсимильной связью, имеют юридическую силу до момента получения оригиналов. Оригинал должен быть предоставлен в течение 10 (десять) календарных дней с момента его подписания.

1.19. Все Приложения, подписанные Сторонами в связи с исполнением обязательств по настоящему Договору, являются неотъемлемой частью настоящего Договора. Ссылка в Приложениях на настоящий Договор обязательна. Каждое последующее Приложение не отменяет и не приостанавливает действия предыдущих Приложений ни полностью, ни в части.

1.20. В вопросах, не урегулированных в Договоре и/или Приложениями к настоящему Договору, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

13. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ

	Исполнитель
	   Заказчик

	ООО «РТС Автоматизация»
	   АО «____________»

	ОГРН 1107746243648 ОКПО 66316584 

ИНН 7719746601 КПП 772201001
ОКАТО 45290564000 ОКВЭД 47.20.1
Юридический адрес: 111024, г.Москва, вн.тер.г., муниципальный округ Лефортово, ул. Авиамоторная, д. 50, стр. 2, этаж 2, помещ. XI, ком. 8
р/с 40702810338290011183 

в Стромынском отделении №5281 

Сбербанка России, ОАО

к/с 30101810400000000225, 

БИК 044525225

тел. (499) 461-65-76
e-mail: info@rts-automation.com
	


	От  Исполнителя
	От  Заказчика

	Генеральный директор

	Генеральный директор


	_______________Шлыков Е.Л. 
	________________  

	«___»____________ 2021 г.

М.П.
	«___» ___________  2020 г.

М.П.


Приложение № 1 к договору  № 01/1221 от 14 декабря 2021 г.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
Автоматизированная линия АЛПО РТСА/ПОТОК-10, производительностью 1000 дал/ч. (далее – «Линия»), выпускаемая по ТУ 5131-005-59988194-07 включает в себя типовой смесительно-дозирующий модуль (СДМ).

СДМ поставляется в заказной комплектации: 

· без выходного теплообменника;

· со входным теплообменником (ТО1), работающим в режиме выравнивания температур воды и спирта; 

· c переключаемым смесителем - для работы в расширенном диапазоне концентраций сортировки (4 поддиапазона – см. Таблицу №1);

· со спиртовым насосом увеличенной производительности - для получения сортировок с высоким содержанием спирта.

Автоматизированная линия для приготовления водно-спиртовой смеси (сортировки) непрерывным способом производительностью 1000 дал/ч позволяет производить:
· Намешивание сортировки требуемых крепостей, объёмов и на заданной производительности - без применения купажных чанов;

· Предварительное охлаждение (в случае необходимости) воды и спирта перед смешением до заданной температуры;

· Технический учёт израсходованного сырья по нормализованному объёму и массе

· Визуализацию измеренных параметров на операторской мнемосхеме, просмотр истории технологического процесса и ведение операторских журналов;

· Контроль технологических параметров процесса и работоспособности оборудования с автоматической остановкой в случае нештатных ситуаций, как то:

· Опустошение емкостей с сырьём;

· Нехарактерной крепости спирта;
· Невозможности достижения необходимой крепости сортировки;

· Существенных колебаний производительности и крепости сортировки;

· Отказа контрольных приборов и исполнительных механизмов;

· Выхода давления сжатого воздуха за допустимые пределы;

· Невозможности измерения крепости спирта по причине запредельной температуры или инородных включений;

· Завоздушивания входных трактов;
· Невозможности компенсации изменения подпоров на входе и выходе путём регулировки насосного оборудования и .т.д.

· Сопряжение САУ
 Линии с внешними системами емкостной автоматики по стандартным коммуникационным протоколам (MODBUS/TCP или MODBUS/RTU).

· Сопряжение САУ Линии с компьютерным автоматизированным рабочим местом на базе типичных SCADA-систем.

Таблица 1. Основные характеристики СДМ.

	Наименование параметра
	Значение

	Тип, модификация:
	АЛПО РТСА/ПОТОК-10

со взаимовыравнивающим Т/О1, 

без выходного ТО2,

с узлом переключения потоков для расширенного диапазона крепостей.

	Производительность  номинальная м3/час:
	10.0  (+3% -10%)

	Крепости

смеси (диапазон №1), % об.

смеси (диапазон №2), % об.

смеси (диапазон №3), % об.

смеси (диапазон №4), % об.
	25..35% 

35..50% 

50..65% 

65..80% 

	Крепости

исходного спирта, % об. (рекомендуемая)

исходного спирта, % об. (предельная)
                      
	92,0..98,0

70,0..98,0

	Установка крепости спирта
	Автоматический режим (измерение в потоке)

Ручной режим (задание оператором)

	Отклонение от заданной крепости смеси, % об

для интервала крепостей 25..35%об

для интервала крепостей 35..65%об

для интервала крепостей 65..80%об
	±0,2

±0,1

±0,2

	Интервал предельно допустимых температур
, оС

спирта

воды
	-25..+35

0..+25

	 Интервал рекомендуемых температур, оС

спирта

воды

сортировки на выходе
	-5..+15

8..+15

< 22

	 Время выхода на режим, мин

окончание самонастройки

точная стабилизация крепости                                   
	1..3

не более 5

	 Давление на входе, МПа:

на трубопроводе воды                   

на трубопроводе спирта           

на воздушной магистрали
	от 0,13 до 0,95

от 0,05 до 0,55

от 0,58 до 0,8

	 Габаритные размеры, мм:

длина  

ширина  

высота
	3000

1300

2000

	 Занимаемая площадь, м2
	3,9

	 Потребляемая электрическая мощность, кВт
	< 9кВт

	 Расход воздуха, куб.м/час
	< 0.1

	 Режим работы
	Непрерывный, 24 час/сутки

	 Автоматизация процесса  
	Полная – в пределах технологического задания

	 Исполнение цехового электрооборудования
	Взрывозащищенное, искробезопасное

	 Исполнение  операторского поста                                                
	IP54


Система управления

Включает в себя 2 шкафа автоматики:

1. Настенный силовой шкаф ШС1 (габаритами 600x500x250мм), в котором размещена коммутационная электротехническая арматура и преобразователи частоты СДМ АЛПО;

2. Настенный шкаф управления ШУ1 (габаритами 1000x800x250мм)с главным управляющим устройством (контроллером) и графическим постом оператора на дверце;

Все шкафы имеют некатегорийное исполнение со степенью пылевлагозащиты не хуже IP54 и устанавливаются в удобном месте, но на расстоянии не более чем 50м от соответствующего технологического оборудования.

Программная часть системы управления разработана с использованием softlogic-системы ISAGRAF v3, а также микроSCADA-системы EasyBuilder.

	От  Исполнителя
	От  Заказчика

	Генеральный директор

	Генеральный директор

	_______________Шлыков Е.Л. 
	________________ 

	«___» ____________ 2021 г.
М.П.
	«___» ___________  2021 г.
М.П.


Приложение № 2 к договору  № 01/1221 от 14 декабря 2021 г.

Спецификация оборудования
Таблица 1. Оборудование, поставляемое Исполнителем
	№№
	Наименование
	Тип
	Производитель
	Ед.
	Кол.

	1,00
	Оборудование для технологической рамы СДМ
	 
	 

	1,01
	Рама монтажная
	
	АльтАква
	компл.
	1

	1,02
	Узел бачка гидрозатвора
	
	АльтАква
	компл.
	1

	1,03
	Воздухоотделитель 
	80л
	АльтАква
	компл.
	1

	1,04
	Фильтродержатель 
	120л
	АльтАква
	компл.
	1

	1,05
	Узел смесителя
	
	АльтАква
	компл.
	1

	1,06
	Насос водяной
	CRN 5-18
	Grundfos 
	шт
	1

	1,07
	Насос спиртовой (с гидрозатвором)
	CRN 5-18
	Grundfos 
	шт
	1

	1,08
	Обратный клапан
	VYC170 Ду32
	VYC
	шт
	2

	1,09
	Обратный клапан
	VYC170 Ду50
	VYC
	шт
	1

	1,10
	Радиальный манометр
	0..10bar
	
	шт
	7

	1,11
	Фильтр сетчатый
	DN50
	
	компл.
	2

	1,12
	Теплообменник
	NT50TH
	Машинимпекс
	компл.
	1

	1,13
	Комплект механических фильтров
	5мкм
	
	компл.
	1

	1,14
	Кран запорный шаровый
	AISI304, Ду12
	
	шт
	2

	1,15
	Кран запорный шаровый
	AISI304, Ду32
	
	шт
	7

	1,16
	Кран запорный шаровый
	AISI304, Ду50
	
	шт
	12

	1,17
	Трубопроводы
	AISI304 Ду50
	
	компл.
	1

	1,18
	Патрубки спускные
	AISI304 Ду32
	АльтАква
	шт
	7

	1,19
	Патрубки пробоотборные
	AISI304 Ду16
	АльтАква
	шт
	2

	1,20
	Крепёжные детали, фитинги и прокладки
	
	
	компл.
	1

	2,00
	Оборудование КИПиА
	 
	 

	2,01
	Расходомер кориолисов (спиртовой и водяной)
	Promass 80F Ду=25

	Endress+Hauser
	шт
	2

	2,02
	Клапан регулирующий с позиционером
	2702 + 8802
	Burkert
	шт
	2

	2,03
	Термометр сопротивления
	Элемер ТС-1087Ex
	Burkert
	шт
	3

	2,04
	Клапан отсечной (для в/отделителя  и фильтра)
	6013
	Burkert
	шт
	2

	2,05
	Датчик давления, Pmax=10Атм (спирт. магистраль)
	Корунд ДИ-001 Ex
	СТЕНЛИ
	шт
	1

	2,06
	Датчик давления, Pmax=10Атм (вод. магистраль)
	Корунд ДИ-001 Ex
	СТЕНЛИ
	шт
	1

	2,07
	Датчик давления, Pmax=10Атм (воздух)
	Корунд ДИ-001 Ex
	СТЕНЛИ
	шт
	1

	2,08
	Датчик предельного уровня вибрационный
	FTL50
	Endress+Hauser
	шт
	2

	2,09
	Датчик сухого хода емкостной
	EC13-0.1
	Контакт-1
	шт
	2

	2,10
	Комплект пневмоарматуры (фитинги)
	 
	 
	компл.
	1

	2,11
	Воздушный регулятор
	 
	 
	шт
	1


	№№
	Наименование
	Тип
	Производитель
	Ед.
	Кол.

	3,00
	Оборудование силовых шкафов
	 
	 

	3,01
	Шкаф электромонтажный
	IP54 1000x800x250
	Олтек
	шт
	1

	3,02
	Частотный преобразователь  для спирт. насоса
	MX2-A4040-E
	Omron
	шт
	1

	3,03
	Частотный преобразователь для вод. насоса
	MX2-A4040-E
	Omron
	шт
	1

	3,04
	Вентилятор с фильтром
	34817
	Legrand
	компл.
	1

	3,05
	Лампа сигнальная, 24VDC
	 
	Dkraft
	шт
	2

	3,06
	Светильник
	WL-4002 T4 16Вт G5
	Camelion
	шт
	1

	3,07
	Концевой выключатель
	XCKP2145P16
	Schneider Electric
	шт
	1

	3,08
	Рубильник с блокировкой
	BA63,1п,6А
	SE
	шт
	1

	3,09
	Автоматические выключатели
	BA63,3п,25А
	SE
	шт
	2

	3,10
	Автоматические выключатели
	BA63,2п,16А
	SE
	шт
	1

	3,11
	Комплект материалов для шкафного монтажа
	 
	 
	компл.
	1

	4,00
	Оборудование шкафов ШУ
	 
	 

	4,01
	Шкаф электромонтажный
	IP54 1000x800x250
	Олтек
	шт
	1

	4,02
	Сигнальная колонна
	XVMM1RAG
	Shneider Electric
	шт
	1

	4,03
	Источник бесперебойного питания
	SmartUPS-700
	APC
	шт
	1

	4,04
	Барьер искробезопасности для клапанов
	ИСКРА-АТ.03
	ОВЕН
	шт
	2

	4,05
	Блок питания (Ex-исполнение) к преоб. давления
	БПД-24
	Стенли
	шт
	2

	4,06
	Устройство связи с расходомерами (HART-модем)
	MD-HART.М2
	СКБПА
	шт
	1

	4,07
	Модуль реле на 16 позиций PNP
	G70A-ZOC-16-3
	Omron
	шт
	1

	4,08
	Реле NO, NC 24V
	G2R-1-S
	Omron
	шт
	4

	4,09
	Реле времени
	ВЛ-61М
	Реле и Автоматика
	шт
	1

	4,10
	Вентилятор с фильтром
	34817
	Legrand
	компл.
	1

	4,11
	Терморегулятор (охлаждение)
	PTVT
	Plastim
	компл.
	1

	4,12
	Лампа сигнальная, 24VDC
	 
	Dkraft
	шт
	1

	4,13
	Светильник
	WL-4002 T4 16Вт G5
	Camelion
	шт
	1

	4,14
	Концевой выключатель
	XCKP2145P16
	Schneider Electric
	шт
	1

	4,15
	Автоматические выключатели
	BA63,1п,6А
	SE
	шт
	8

	4,16
	Автоматические выключатели
	BA63,2п,16А
	SE
	шт
	2

	4,17
	Переключатель 2-позиционный
	 
	Dkraft
	шт
	1

	4,18
	Кнопка без фиксации, зелёная
	 
	Dkraft
	шт
	1

	4,19
	Кнопка без фиксации типа "грибок", красная
	 
	Dkraft
	шт
	1

	4,20
	Блок питания 220VAC/24VDC, 4A
	MDR-100-24
	MW
	шт
	2

	4,21
	Блок питания 220VAC/24VDC, 1.7A
	MDR-40-24
	MW
	шт
	2

	4,22
	Панель оператора
	eMT8121
	Weintek
	шт
	1

	4,23
	Контроллер с комплектом модулей в/вывода:
	WinPAC-8847
	ICPDAS
	шт
	1

	4,24
	Модуль дискретного ввода-вывода 16/16 x 24V
	I-8042W
	ICPDAS
	шт
	1

	4,25
	Модуль аналогового вывода 4 канала
	I-8024W
	ICPDAS
	шт
	1

	4,26
	Модуль аналогового ввода 8 каналов
	I-87017W
	ICPDAS
	шт
	1


	№№
	Наименование
	Тип
	Производитель
	Ед.
	Кол.

	4,27
	Модуль ввода с ТС
	I-87015W
	ICPDAS
	шт
	1

	4,28
	Вторичный прибор датчиков сухого хода
	СУ200МАИ
	Контакт-1
	шт
	1

	4,29
	Компл. материалов для шкафного монтажа
	 
	 
	компл.
	1

	№№ 
	Наименование 
	Тип 

	Производитель 
	ед 
	кол 

	1,00 
	Оборудование для технологической рамы СДМ 


	От  Исполнителя
	От  Заказчика

	Генеральный директор

	Генеральный директор

	_______________Шлыков Е.Л. 
	________________ 

	«___» ____________ 2021 г.
М.П.
	«___» ___________  2021 г.
М.П.


Приложение № 3 к договору  № 01/1221 от 14 декабря 2021 г.

Общая технологическая схема
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	От  Исполнителя
	От  Заказчика

	Генеральный директор

	Генеральный директор

	_______________Шлыков Е.Л. 
	________________  

	«___» _________ 2021 г.

М.П.
	«___» ___________  2021 г.

М.П.


� Система автоматического управления


� Для диапазонов №1-2, без гарантированной точности по крепости


� Предельно допустимых с точки зрения работоспособности системы автоматического управления, но не физико-химических свойств получаемой смеси.


� Либо Promass F300 Ду=25


� Указанное оборудование может быть заменено на функциональные аналоги, не ухудшающие технические характеристики изделия





АО «______________________________»
  Договор № 01/1221 от 14.12.2021
ООО «РТС Автоматизация»

1

